
PE 362.416 PV\581244DE.doc1

EUROPÄISCHES PARLAMENT
2004 «

«««

«
«
«««

«
«

« 2009

DELEGATION FÜR DIE BEZIEHUNGEN ZU DEN VEREINIGTEN STAATEN

PE/III/D–US/XV/PV

PROTOKOLL
der Sitzung vom

Mittwoch, 7. September 2005
15.00 – 16.00 Uhr
STRASSBURG

INHALT

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 362.384) .................................................2

2 Mitteilungen des Vorsitzenden ........................................................................................2

3 Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 8. Juni 2005 (PE 362.360) .2

4. 59. Interparlamentarisches Treffen EP/US-Kongress, Washington, 23.–28. Juni 2005
– Aussprache und

5. Künftige Tätigkeiten der Delegation................................................................................2-3

6. Verschiedenes .................................................................................................................3

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung ...........................................................................3

Brüssel, 12. September 2005
CC/nal

Anlage:  Anwesenheitsliste
Die Sitzung wird um 15.00 Uhr vom Vorsitzenden, Herrn Jonathan Evans, eröffnet.



PV\581244DE.doc PE 362.416 2

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Mitteilungen des Vorsitzenden

Der Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, dass der Präsident des EP Präsident Bush in 
einem Schreiben die Anteilnahme des EP für die Opfer des Hurrikans Katrina zum 
Ausdruck gebracht habe. Er fügt hinzu, dass er ein Schreiben an seinen Amtskollegen im 
US-Repräsentantenhaus richten werde, um ihm die Anteilnahme der Delegation EP-USA 
zu übermitteln.

An der Aussprache beteiligen sich: Descamps, Gomes, Guardans Cambó, Giertych, 
Coveney, Lambrinidis, Kuhne, Lauk, Barón Crespo.

Es wird beschlossen, dass der Vorsitzende in seinem Schreiben folgende Punkte 
unterstreichen wird:
- das gigantische Ausmaß der Katastrophe und die erschreckend hohe Zahl von 
Todesopfern
- die tiefe Bewegtheit und das tiefe Mitgefühl der europäischen Öffentlichkeit
- die Notwendigkeit, mit den USA sowohl bilateral (die Mitgliedstaaten) als auch 
multilateral (die Europäische Union) Mittel und Wege zu erörtern, um die Prävention und 
die Hilfe im Falle von Naturkatastrophen zu koordinieren
- das Angebot der EU, in der gegenwärtigen Situation Hilfe zu leisten

3. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 8. Juni 2005 

Der Entwurf des Protokolls wird ohne Änderungen genehmigt.

4. 59. Interparlamentarisches Treffen EP/US-Kongress, Washington, 23.–28. Juni 2005
und

5.    Künftige Tätigkeiten der Delegation
 – Aussprache

Die Tagesordnungspunkte werden gemeinsam erörtert.
Der Vorsitzende dankt den Mitgliedern, die am Interparlamentarischen Treffen 
teilgenommen haben, für ihren Beitrag. Er betont die positive Atmosphäre der Gespräche.

An der Aussprache beteiligen sich: Guardans Cambó, Kuhne, Galeote Quecedo, Gomes, 
Sinnott, Bradbourn, Buitenweg, Hamon, Lambrinidis, Turmes, Descamps, Sumberg.

Es wird insbesondere angeregt, dass
- besondere Anstrengungen erbracht werden, um das Interparlamentarische Treffen/den 
Transatlantischen Dialog unter den US-Abgeordneten bekannt zu machen, wobei die 
Fraktionen des EP zu diesem Zweck ihre Kontakte nutzen sollten;
- eine angemessene Weiterbehandlung des Seminars des Transatlantischen Dialogs über 
den Datenschutz sichergestellt wird;
- die Formel des Seminars des Transatlantischen Dialogs künftig beibehalten wird; 
mögliche Themen der nächsten Sitzung: Katastrophenvorsorge, Klimawandel, WTO-
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Ministerkonferenz in Hongkong, Zusammenarbeit EU/USA in den Beziehungen zu 
China, im Nahen Osten sowie in den Bereichen Bildung und Kultur.

Der Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, dass das nächste Interparlamentarische 
Treffen/der Transatlantische Dialog vom 1. Dezember bis zum 6. Dezember in London 
stattfinden werde. Ein genaueres Programm werde so bald wie möglich vorgelegt.

Der Entwurf eines Zeitplans für die vorbereitenden Sitzungen der Delegation für 2005 
und die ersten Monate des Jahres 2006 wird verteilt.

6. Verschiedenes

Der stellvertretende Vorsitzende Bonsignore kündigt an, dass er alle 
Delegationsmitglieder persönlich einladen werde, den Olympischen Winterspielen in 
Turin 2006 beizuwohnen. Der Vorsitzende dankt ihm für dieses freundliche Angebot.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung der Delegation findet am Dienstag, den 4. Oktober 2005, von 10.15 
bis 11.15 Uhr in Brüssel statt.
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